
SONG 1 >> Yedid Nefesh 
 
 

Transliteration English translation Original Hebrew 

 Verse 1  

Yedid Nefesh​ av 
harachaman, 

Beloved of the soul, the Father of 
Compassion, 

 יְדִיד נֶפֶשׁ אַב הָרַחְמָן

meshoch avdechah el 
retzonechah, 

draw Your servant to Your Will; ָמְשׁוֹךְ עַבְדְּךָ אֶל רְצוֹנֶך 

ya'arutz avdechah kmo 
ayal, 

Your servant will hurry like a hart יָרוּץ עַבְדְּךָ כְּמוֹ אַיָּל 

yishtachave mul 
hadarecha, 

to bow before Your majesty; ָיִשְׁתַּחֲוֶה מוּל הֲדָרֶך 

ye'erav lo yedidotecha, to him Your friendship will be sweeter  ָיֶעֱרַב לוֹ יְדִידוֹתֶך 

minofes tzuf v'chol 
ta-am. 

than the dripping of the honeycomb and any 
taste. 

 מִנוֹפֶת צוּף וְכָל טָעַם

   

 Verse 2  

H​adur na’e ziv ha-ōlom, Majestic, Beautiful, Radiance of the universe, הָדוּר נָאֶה זִיו הָעוֹלָם 

nafshi cholas 
ahava’secha, 

my soul pines [lit: is sick for] for your love. ָנַפְשִׁי חוֹלַת אַהֲבָתֶך 

ana el na refa na lah, Please, O God, heal her now אָנָּא אֵל נָא רְפָא נָא 
 לָהּ

beharot lah noam 
zivacha, 

by showing her the pleasantness of Your 
radiance; 

 בְּהַרְאוֹת לָהּ נעַֹם זִיוֶךָ

az tees’chazeik 
v'sisrapei, 

then she will be strengthened and healed, אָז תִּתְחַזֵּק וְתִתְרַפֵּא 



v'hayta lah simchas olam and eternal gladness will be hers. וְהָיְתָה לָהּ שִׂמְחַת 
 עוֹלָם

   

 Verse 3  

V​asik yehemu na 
rachamecha, 

Enduring One, may Your mercy be aroused ָוָתִיק יֶהֱמוּ נָא רַחֲמֶיך 

v'chusah na al bein 
ahuvecha, 

and please take pity on the son of Your 
beloved, 

 וְחוּסָה נָּא עַל בֵּן
 אֲהוּבֶךָ

ki ze kama nichsof 
nichsafti, 

because it is so very long that I have yearned 
intensely 

 כִּי זֶה כַּמֶּה נִכְסוֹף
 נִכְסַפְתִּי

lir'ot b'siferet uzecha, to see speedily the splendour of Your 
strength; 

 לִרְאוֹת בְּתִפְאֶרֶת עֻזֶּךָ

eile chamdah libi, only these my heart desired, אֵלֶּה חָמְדָה לִבִּי 

v'chuso na v'al titalom. so please take pity and do not conceal 
Yourself 

 חוּסָה נָּא וְאַל תִּתְעַלָּם

   

 Verse 4  

H​igalei na ufros chavivi 
alai, 

Please, my Beloved, reveal Yourself and 
spread upon me 

 הִגָּלֶה נָא וּפְרוֹשׂ חֲבִיבִי
 עָלַי

es sukas shlomecha, the shelter of Your peace; ָאֶת סֻכַּת שְׁלוֹמֶך 

ta'ir eretz mich'vodecha, illuminate the Earth with Your glory, ָתָּאִיר אֶרֶץ מִכְּבוֹדֶך 

nagila v'nism'cha bach. that we may rejoice and be glad with You; ְנָגִילָה ונְִשְׂמְחָה בָך 

Maheir ahuv ki va moed, hasten, show love, for the time has come, מַהֵר אֱהוֹב כִּי בָא 
 מוֹעֵד

v'choneinu kimei olam. and show us grace as in days of old. וְחָנֵּנוּ כִּימֵי עוֹלָם 

 
 



SONG 2 >> Ko Haolam 
 

Hebrew 

 כָּל הָעוֹלָם כֻּלוֹ גֶשֶׁר צַר מְּאדֹ וְהָעִיקָר לאֹ לְפַחֵד כְּלַל
 
Transliteration 
Kol Ha'Olam Kulo gesher tzar maod v'haikar lo l'fached klal 
 
Translation 
The whole world 
Is a very narrow bridge 
and the main thing is to have no fear at all 
 
 
SONG 3 >> Anachnu Ma’aminim 
 

Hebrew

 יִשְׂרָאֵל בְּטַח בַּה', עֶזְרָם וּמָגִנָּם הוּא
,אַנַחְנוּ מַאַמִינִים בְּנֵי מַאַמִינִים

,וְאֵין לָנוּ עַל מִי לְהִשָׁעֵן 
 אֶלָא עַל אָבִינוּ שֶׁבַּשָׁמַיִם 

Transliteration 
Anachnu ma'aminim bnei ma'aminim 
ve'ein lanu al mi lehisha'en 
ela ela al avinu 
avinu shebashamaim 
Yisrael Yisrael 
batach be-Hashem 
ezram umeginam hu 
 
 
Translation 

"Israel, trust in Hashem; their help and their shield is He!" (Tehillim 115:9) 
"We are believers, children of believers, and we have none (else) to rely on 
but on our father in heaven." (Midrash Tanchuma) 


